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Trimode käyttö – GZIA 4115HPX-II 
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Tekniset tiedot 
 

Malli GZIA 1.600HPX-II 

Tyyppi 1 Channel Class A/B 

RMS teho @ 4 Ω 
CEA Standard CEA-2006-A                     

1 x 230 W 
(1% THD+N) 

RMS teho @ 2 Ω 
CEA Standard CEA-2006-A                     

1 x 400 W 
(1% THD+N) 

RMS teho @ 1 Ω 
CEA Standard CEA-2006-A                     

1 x 600 W 
(1% THD+N) 

MAX teho  
CEA Standard CEA-2006-A                     

1 x 700 W @ 1 Ω 
(10% THD+N) 

Vaimennuskerroin > 150 

Häiriöetäisyys > 80 dB 

Alipäästösuodin 30 – 250 Hz 

Bass Boost 0 – 12 dB 

Ylipäästösuodin - 

Taajuusvaste 10 Hz – 30 KHz 

Sisääntulonherkkyys 200 mV – 6 V 

Bassonkaukosäädin  

Auto-On @ High level  

Sulake 2 x 30A 

Mitat / Jäähdytysprofiili 
W x H x L (mm) 

192 x 49  x 332 

Mitat / Kokonais 
W x H x L (mm) 

192 x 49 x 360 

Mitat / Jäähdytysprofiili 
W x H x L (tuumaa) 

7,56 x 1,93 x 13,07 

Mitat / Kokonais 
W x H x L (tuumaa) 

7,56 x 1,93 x 14,17 
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Tekniset tiedot 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Malli GZIA 2080HPX-II GZIA 2130HPX-II GZIA 2235HPX-II GZIA 4115HPX-II 

Tyyppi 2 Channel Class A/B 2 Channel Class A/B 2 Channel Class A/B 4 Channel Class A/B 

RMS teho @ 4 Ω 
CEA Standard CEA-2006-A                     

2 x 60 W  
(1% THD+N) 

2 x 85 W  
(1% THD+N) 

2 x 150 W  
(1% THD+N) 

4 x 70 W  
(1% THD+N) 

RMS teho @ 2 Ω 
CEA Standard CEA-2006-A                     

2 x 80 W  
(1% THD+N) 

2 x 130 W  
(1% THD+N) 

2 x 235 W  
(1% THD+N) 

4 x 115 W  
(1% THD+N) 

RMS teho @ 1 Ω 
CEA Standard CEA-2006-A                     - - - - 

RMS teho @ 4Ω Bridged  
CEA Standard CEA-2006-A                     

1 x 200 W  
(1% THD+N) 
1 x 240 W 

(10% THD+N) 

1 x 260 W  
(1% THD+N) 

1 x 320 W  
(10% THD+N) 

1 x 470 W  
(1% THD+N) 

1 x 540 W  
(10% THD+N) 

2 x 230 W  
(1% THD+N) 

2 x 250 W  
(10% THD+N) 

Vaimennuskerroin > 150 > 150 > 100 > 100 

Häiriöetäisyys > 85 dB > 85 dB > 80 dB > 80 dB 

Alipäästösuodin 30 – 250 Hz 30 – 250 Hz 30 – 250 Hz 30 – 250 Hz 

Ylipäästösuodin 40 – 3000 Hz 40 – 3000 Hz 40 – 3000 Hz 40 – 3000 Hz 

Taajuusvaste 10 Hz – 30 KHz 10 Hz – 30 KHz 10 Hz – 30 KHz 10 Hz – 30 KHz 

Sisääntulonherkkyys 200 mV – 6 V 200 mV – 6 V 200 mV – 6 V 200 mV – 6 V 

Bassonkaukosäädin -  (optional)  (optional) - 

Auto-On @ High level     

Sulake 1 x 20A 2 x 15A 2 x 25A 2 x 25A 

Mitat / Jäähdytysprofiili 
W x H x L (mm) 

192 x 49 x 174 192 x 49 x 214 192 x 49 x 284 192 x 49 x 284 

Mitat / Kokonais 
W x H x L (mm) 

192 x 49 x 202 192 x 49 x 242 192 x 49 x 312 192 x 49 x 312 

Mitat / Jäähdytysprofiili 
W x H x L (tuumaa) 

7,56 x 1,93 x 6,85 7,56 x 1,93 x 8,43 7,56 x 1,93 x 11,18 7,56 x 1,93 x 11,18 

Mitat / Kokonais 
W x H x L (tuumaa) 

7,56 x 1,93 x 7,95 7,56 x 1,93 x 9,53 7,56 x 1,93 x 12,28 7,56 x 1,93 x 12,28 
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Ongelman esiintyessä 
 

Ongelman kuvaus Tarkasta Toimenpide 

Ei ääntä 

Palaako POWER LED valo? 

Tarkasta vahvistimen sulakkeet. 

Tarkasta onko herätevirtajohto 

kytketty. 

Tarkista signaalikaapelit. 

Tarkasta kytkimen asennot. 

Tarkasta ohjelmalähteen 

äänenvoimakkuussäätimen asento. 

Palaako diaknostiikka LED valo? 

Tarkasta etteivät kaiutinjohdot ole 

oikosulussa tai vahvistin 

ylikuumentunut. 

       Vahvistin ei käynnisty 
Tuleeko vahvistimelle virta? Tarkasta virtajohdotus 

Tuleeko vahvistimelle herätevirta? Tarkasta ohjelmalähteen kytkennät. 

Ei ääntä yksittäisestä kaiutinlähdöstä 

Onko vikaa kaiutinjohdotuksessa? 

Tarkasta että kaiutinjohdot ovat 

kytketty ja että ne eivät ole 

oikosulussa. 

Onko vikaa signaalikaapeleissa? 

Käännä vasen ja oikea RCA johto 

selvittääksesi onko vika ennen 

vahvistinta. 

Vahvistin kytkeytyy pois päältä 

keskimääräisellä / kovalla 

voimakkuudella 

Onko väärä kaiutinkuorman 

impedanssi? 

Varmistu että kaiutinkuorman 

impedanssi on suositellun kaltainen. 

Protection LED palaa 

Onko vahvistin ylikuumentunut? Vähennä äänenvoimakkuutta 

Onko kaiutinjohdot oikosulussa? 
Tarkasta kaiutinjohtojen kytkennät ja 

eristeet 
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Die Gewährleistung entspricht der gesetzlichen Regelung. Eine Rücksendung kann nur nach vorheriger Absprache und in der 
Originalverpackung erfolgen. Bitte unbedingt einen maschinell erstellten Kaufbeleg und eine Fehlerbeschreibung beilegen. Von der 

Gewährleistung ausgeschlossen sind Defekte, die durch Überlastung, unsachgemäße Behandlung oder bei Teilnahme an Wettbewerben 
entstanden sind. Wir behalten uns das Recht vor, zukünftig nötige Änderungen oder Verbesserungen an dem Produkt vorzunehmen ohne 

den Kunden darüber zu informieren. 
 
  

Limited warranty - defective products must be returned in original packaging - please add a copy of the original purchasing invoice showing 
the purchasing date and a detailed description of the failure. Failure caused by overload, misuse or by using the product for competition 
purpose are not covered by the warranty. We reserve the right to make needed change or improvement to the product without informing 

customer about this in advance. 
 
  

De Garantie bepalingen van alle door ground zero geleverde producten is volgens wettelijke  
bepalingen geregeld, Een retourzending kan alleen na duidelijke afspraak en in de originele  

verpakking plaatsvinden.SVP een aankoopbon en een duidelijke storingsomschrijving bijvoegen.Van garantie uitgesloten zijn defecten door 
overbelasting, onkundig gebruik, of door deelname aan wedstrijden (SPL) ontstaan zijn. Wij behouden ons het recht om de nodige 

veranderingen of verbeteringen aan het product door te voeren zonder de klant hierover te informeren. 
 
  

La garantie est conforme aux droits légaux. Un retour du produit défectueux doit être dans son  
emballage d'origine sur présentation du reçu ou de la facture indiquant la description du defaut.La présente Garantie n'est pas applicable 

lorsque le produit a été endommagé en raison: Mauvaise alimentation, Trop de puissance (HP,Subwoofer) Accident, Installation ou 
Utilisation non conforme aux normes Technique (Concours SPL etc). Nous nous réservons  le droit d'entreprendre à l'avenir nécessairement 

des modifications ou des  
améliorations au produit sans informer le client. 

 

  
Ground Zero GmbH 

Erlenweg 25, 85658 Egmating, Germany 

Tel. +49 (0)8095/873 830  Fax -8310 

www.ground-zero-audio.com  

  
 
 
 
 
 
 
 
 


